
Our product will be delivered to you in 3 packages. The 
delivery times of these 3 packages may differ, please be 
patient and thank you for your understanding. 
                                                                                                    
 Notre produit vous sera livré en 3 colis. Les délais de 
livraison de ces 3 colis peuvent différer, soyez patient et 
merci de votre compréhension. 

Unser Produkt wird lhnen in 3 Paketen geliefert. Die 
Lieferzeiten dieser 3 Pakete konnenabweichen, bitte haben 
Sie etwas Geduld und vielen Dank fur lhr Verstandnis

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

MONTAGEANLEITUNGEN

.

Werkzeug  Phillips-schraubendreher
Tool  phillips head screwdriver
Outil tournevis cruciforme

Montagedauer 1 Stunde 30 Minuten
assembling time 1 hour 30 minutes
temps de montage 1h30 1



Wichtig: Bitte lesen Sie diese Anweisungen vollständig durch, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Achtung: Dieses Gerät ist relativ schwer. Bitte heben Sie es vorsichtig an. Überprüfen Sie, ob alle 
auf den Seiten aufgeführten Komponenten und Werkzeuge vorhanden sind.

Entfernen Sie sämtliches Zubehör aus den Plastiktüten und teilen Sie es in seine Gruppen auf.

Halten Sie Kinder und Tiere vom Arbeitsbereich fern, Kleinteile könnten beim Verschlucken

ersticken. Teile der Montage sind mit 2 Personen einfacher.

Stellen Sie sicher, dass Sie genügend Platz haben, um die Teile anzuordnen, bevor Sie beginnen.

Stellen Sie sich nicht auf das Produkt und belasten Sie es nicht, dies könnte zu Schäden führen.

Montieren Sie den Gegenstand so nah wie möglich an seiner endgültigen Position im selben 

Raum.

Montieren Sie das Gerät auf einer weichen, ebenen Oberfläche, um eine Beschädigung des

Geräts oder Ihres Bodens zu vermeiden. Verwenden Sie dazu den geöffneten Gerätekarton.

Reinigen Sie das Gerät nur mit einem feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel. 

Verwenden Sie keine Bleichmittel oder Scheuermittel. Überprüfen Sie von Zeit zu Zeit, ob sich an 

diesem Gerät keine Schrauben gelöst haben.

(Notiz)

Pflege und Wartung

Bei Bedarf kann die nächste Seite ausgeschnitten und während der gesamten Zusammenstellung

als Referenz verwendet werden.

Bewahren Sie diese Seite zusammen mit diesen Anweisungen zum späteren Nachschlagen im 

Produkthandbuch auf.

Dieses Produkt besteht aus 3 Logistikpaketen. Bitte überprüfen Sie die Anzahl Ihrer Pakete. Wenn 

eines fehlt, wenden Sie sich bitte an die Logistik.

Bitte lesen Sie alle Vorsichtsmaßnahmen und Anweisungen in diesem Handbuch, bevor Sie dieses 

Produkt verwenden.

Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte rechtzeitig an Ihren Lieferanten.

Sicherheits- und Pflegehinweise
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Important - Please read these instructions fully before starting assembly

Warning: This unit is relatively heavy. Please lift with care.Check you have all the components and 

tools listed on pages. 

Remove all fittings from the plastic bags and separate them into their groups.

Keep children and animals away from the work area, small parts could choke if swallowed.Parts 

of the assembly will be easier with 2 people.

Make sure you have enough space to layout the parts before starting.Do not stand or put weight

on the product, this could cause damage.

Assemble the item as close as possible to its final position in the same room.

Assemble on a soft level surface to avoid damaging the unit or your floor use opened out unit 

carton.

Care and maintenance

Only clean using a damp cloth and mild detergent, do no use bleach or abrasive cleaners.From 

time to time check that there are no loose screws on this unit.

(Note)

If required the next page can be cut out and used as reference throughout the assembly.

Keep this page with these instructions for future reference Product Manual.

This product consists of 3 logistics packages, please check the number of your packages, if there

is any missing, please contact the logistics.

Please read all precautions and instructions in this manual before using this product.

If you have any questions about this product, please contact your supplier in time.

Safety and Care Advice
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PARTS

C 1 K 1 O 2

A 1

J 1 L 1I 1

D 1 E 1

M 1 S-R 1 T-L 1

N605P167113/N605P167114

N605P167115/N605P167116
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U-L 1 V-R 1

F-L 1

G 2

B 6

H 1 N 1

F-R 1

PARTS

P 1 R 3 Q 2

N605P167117/N605P167118
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PARTS

M6X20mm

M6X55mm

M8X20mmM6X40mm

M4X10mm

1 2 3 22 1

-R 34-L 34 5 41

6 1 8 27 2

9 6 11 210 1

12 4 13 1

N605P167117/N605P167118
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5 8
4 4

7 2
8 2

6 1

Wenn Sie eine Chaiselongue auf 
der rechten Seite benötigen, montie-
ren Sie die rechte Armlehne (V-R).

If you require a right side chaise 
longue, assemble the right armrest 
(V-R)

Si vous avez besoin d'une méridi-
enne côté droit, assemblez l'accou-
doir droit (V-R)

Wenn Sie eine Chaiselongue auf 
der linken Seite benötigen, montieren 
Sie die linke Armlehne (U-L).

If you require a left side chaise 
longue, assemble the left armrest 
(U-L)

Si vous avez besoin d'une méridi-
enne côté gauche, assemblez l'accou-
doir gauche (U-L).

B

B B

B
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04

05

6 1
5 4

30%

100%100%

4
4 -RX2
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06

07

6 1
5 4

100%

30%
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08

09

6 1
5 4

6 1
5 6

F 2 Montage mit dem Klettverschluss nach unten

Assembly with the Velcro facing downwards

Assemblage avec le velcro vers le bas
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Ziehen Sie zuerst die mittlere Schraube fest, dann die Schrauben 
auf beiden Seiten jeweils um 50 % und schließlich auf 100 %.

Tighten the middle screw first, then tighten the screws on both 
sides, each by 50%, and finally tighten them to 100%

Serrez d'abord la vis du milieu, puis serrez les vis des deux côtés, 
chacune à 50 %, et enfin serrez-les à 100 %
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6 1
1 1

5 4

-R 14

6 1
5 4

1 1
-L 14

B

B



13

12

13 

I
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6
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6
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II

5
6

5
6

5
6

5
6

I 1

Es wird empfohlen, zuerst die Armlehne und dann die Chaiselongue festzuklemmen (wenn Sie Schwi-
erigkeiten beim Anschnallen haben, machen Sie sich bitte keine Sorgen, es wird empfohlen, das Bajonett mit 
einem manuellen Schraubenschlüssel nach außen zu drehen. Sie können sich auch an die wenden Hersteller, 
um das Betriebsvideo zu erhalten)

It is recommended that you first clamp the armrest, and then clamp the chaise longue (if you encounter 
difficulty in buckling, please don’t worry, it is recommended that you use a manual wrench to turn the bayo-
net outwards. You can also contact the manufacturer to obtain the operation video)

Il est recommandé de serrer d'abord l'accoudoir, puis de serrer la chaise longue (si vous rencontrez des 
difficultés à boucler, ne vous inquiétez pas, il est recommandé d'utiliser une clé manuelle pour tourner la 
baïonnette vers l'extérieur. Vous pouvez également contacter le fabricant pour obtenir la vidéo de 
fonctionnement)
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6 1
10 1

5 5

I 1

30%

100%
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9 6
11 2
12 4

6 1

6 1
5 2

13 1
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DE Es wird empfohlen, zuerst die Armlehne und dann die 

EN Please push the pull bed under the 2 seat

FR S’il vous plaît pousser le lit de traction sous le siège 2
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Étant donné que le coussin de siège et l'oreiller sont compressés sous vide, il y aura quelques plis, ne 
vous inquiétez pas. Veuillez les ouvrir, les tapoter vigoureusement et les laisser agir 72 heures avant de les 
utiliser.

Because the seat cushion and pillow are vacuum compressed, there will be some wrinkles, please don't 
worry. Please open them, tap them vigorously, and leave them for 72 hours before using.

Étant donné que le coussin de siège et l'oreiller sont compressés sous vide, il y aura quelques plis, ne 
vous inquiétez pas. Veuillez les ouvrir, les tapoter vigoureusement et les laisser agir 72 heures avant de les 
utiliser.
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DONE


